BE H5t448H ( KEKBEIRET)

HEEREE{MEH 70~80PHHMR A
R~F 10.5 x 14.8 cm

Usando El Modo AV

1. Presione brevemente |a tecla play/pause para cambiar entre el modo de reproduccién y pausa
2. Preslone brevemente |a tecla Vol+ o Vol- para ajustar el volumen
3. Preslone brevemente la tecla de avance o retroceso para selecclonar las canclones

Usar El Altavoz

1. Carge su altavoz go-rock CUBE
Al abrir |a caja, asegiirese de hacer |o siguiente para cargar completamente el altavoz
Carge la baterfa de IItlo Inclufda en el paquete a través del cable de USB Instalado durante 3 horas.

** E| Indlcador LED de encendldo esta en rajo fljo: El sistema ests en carga
** E| Indicador LED de encendido se apaga: La carga 8e ha completado

MODO AY ACTIVO : E| Indicador LED azul del Blustocth parpadeard 2 veces cada dos 5egundos.

2. Conectando Jos altavoces
Open speaker of bluetooth Interface slde Abra el
altavoz de la unidad de bluetooth
({la del cable Mini USB) y conéctela al altavoz de la
unidad de encendido {la del puerto minl USE).

NModo 3D Surround (ssio spiicable al modslo TRMS03SR)
Preslone Yo+ durante mas de un segundo - Cambla entre los modos de SRS 3D del altavoz go-rock CUBE

Carga Del Altavoz @

Cuando el Indicador LED de encendldo se torna azul claro, el altavoz go-rock CUBE neceslta cargarse.

14.8cm

3. Empareje y conecte el aitavoz go-rock CUBE
El altavoz go-rock CUBE se encuentra en modo de emparejamiento cuando se procede a su encendido. El indicador LED azul
del bluetooth parpadears tres veces y se olrd un tono ascendente, Utllice su teléfono mévl| u otro sistemna para habllitar su
funclén bl h. Haga una bisqueda de radlo bluetooth para encontrar el silstema |lamado “go-rock CUBE", cuando |o encuentre,
emparéjelo con el cddigo “0000". el Indlcardor LED azul (de |a unidad bluetooth) empezars a parpadear, a partir de este momento
se encuentra en modo emparejado y conectada.

1 Carga de ia bateria de iitio
Carga a través del cable USB incerporado

10.5cm

>E| LED azul se vusive filo cuando s encuenira
sn modo aspara (sin consxdin).

Batsifa recargahle de Rl
2. Carga a través del PC, portétll o toma de corrlente usando el adaptador de
corrisnte alterna 2 USB
Conecte el cable USB en un puarto USB 2.0 de su ordenador o en el adap-tador UsSB.

»El LED nzul smplezn a parpadear cuando sl
a0

> |ntreduzeas e cddigo de
emparajamients * QDO »> El Indleador LED an rojo fijo: modo de carga

»> El Indicador LED se apaga: la carga se ha completado

Cable retréctll de carga por USB

Nota: TRMS03SB and TRMSO03SR are able to support the non-Blustooth devices

as wel| by using the bullt-in 3.5mm audlo Jack, but the music adjustment {songs and volume)

must be controlled directly from the device players. Both TRMS03SB and TRMS03SR's
spanish /18 User functions are not able to support direct control. Cable con conector estindar de 3,5mm incluido

Nota: Para reemplazar la bateria

Recomendacién de calidad: bateria de i6n de litic recargable / 3,7V
Spanish {18

Solucion De Problemas
Si el altavoz Blustooth no funciona, intente lo siguients:

Luidspreker Kenmerk (TrRmMso2se/ TRMS02SR)

- Garantizar la conexién de disposlitivos que no funclone en al estado de bateria baja  Power Interfaca Ziid

“ Apagl:le tod:s :;s dis!?:silivos ¥ luego vuetlva a :n:endterlos con el fin de mostrar en esta gula Paldijat
- Asegurese de disposilivos que se encusniren a 10 metros rango Verlenghaar Bass Kamer Design
r i 1 x go-rock CUBE |uldspreker /
Aseguress de que el aliavoz Bluetooth este conectado comprobando el flash LED azul 1x Gebrulkershandielding
Nota: Algunas fuentes A2DP como transmisor de interfaz de 3.5 mm no puede apoyar 1:::;“”3 SI tter]
AVRCP, por lo que no puede reallzar la funclén de mando a distancla. 1 x go-rock moblele zake

™M

norock
CUBE

SPEAKER

TRMSDO35B / TRMSO35R

Especificaciones

»> Modelo : TRMS03SB / TRMS035R
»> Bluetooth 2.1
»> Power Class : Class 2
»> Advanced Audlo Distribution Proflle {A2DP )
Audio Video Remate Control Profile (AVRCP)
»>> Banda de Frecuencia : 2.402~2 4800GHz banda 1SM sin licencia
»> Potencia de salida de sonido : 2W { media) X 2
»» Distancla de operaclén de radlo : Hasta 10 metros { en espacio ablerto )
>> |nterfaz de sonido : SBC para Bluetooth
3.5 mm para sonido cableado

=> Alimentacién para la carga: Con USB +5V para |a carga de |a baterfa de litio
== Duraclén de |la carga : Tlempo méximeo de reproducclén, hasta 8 horas
=> Disafio Expandible
> Disafio patentado de cable retréctil
»>> Dimansionas : 81 x 81 x 95 mm (sn modo combinado)

81 x 81 x 60 mm (en modo extendido, una sola unidad)

.

¥ |
Minl USB-poort met Stroom knop | Intrakbare USB-kabal

il

LED stroom Indlcator

Blustooth Imerface  Aan / Ut

h voar hat opladen
voor audio

Batwat] houder
(Incluslef oplaadbara LI batterl])

sBluetooth Interface zijd
Var\engbaar/Bess Karner Design

Combinatie Mode

-
.

Terug —f= —— =] Veoruit ™~

Minl-USB-kabel naar  3.5mm Audia Cable

By val !
Yolume Omhoog —{=_La—) -] ume omizag o g

/" Blustooth LEDIndicator

Spanish /20 Afspalen / paizsren Nathariand / 21
CE F& RoHs E Dasigned by Taiwan + Mada in China
- - - [ =]
Luidspreker Bediening Werk In AV Mode [
1 Laad Jo govock CUBE luidspreker ettt Bt 4
Speakel' Features ({TRMS038B / TRMS038R) Voor het openen van de verpakking, kunt u het volgende te verrichten om de de spreker volledige op te laden: 3 - P pasg 2 F
met de meegeleverde Li-sccu via de ingebouwde USB-kabe| voor 3 uur op te laden. 3. Presione brevemente |a tecla de avance o retroceso para se/eccionar |as canciones
** | ED stroom indicater constant in het rood brandt: in laadmodus AV Active Mode: Blustooth Blauwe LED indicatie licht twee keer knipperen om de 2 seconden
= ™ - ** | ED-lample gaat ult: volledig opgeladen
nn rac PR * Power Intarface side
) Packing List
1 x go-rock CUBE Speaker PR e chat e & a:::‘:a'fﬁmw R — 3D Surround Modus (alleen van Ing op TRMS03SR)
SAFETY INSTRUCTION LxUser Manual zijdl (met meegeleverd Mini USB kabe), en press Vol + aver 1sec - Toggle go-rock CUBE speaker SRS 3D mode
- Please read all the Instruction hereln. 1: :':;'::B::: u o verbinding te maken met spreker van Movie Musl
- Plsasa head all safety warnings. batte Powe ij ini- X ovie music
i el . e hgprcmaie goosh vl ZUd (mat s pwm m > > >
- Plemse adjust the volume corrirol to a comfortable level to aveld
damaging your hearing and the sygtem.
: 3. Voorbereld en slult de go-rock CUBE luldspreker
WARNING / TO REDUCE THE RISK OF ELI SHOCK o go-rock CUBE |uldspreker Is In de paar-modus wanneer de stroom Is Ingsschakeld. Bluetooth blauwe LED zal 3 keer knipperen
e Meal B aatichan cetontore Pover LED Indlcstor 0 e tartaca” o ‘ . en Je kunt een stijgends toon horen. Bedian uw Blustoath mobiele telsfoon of andere Blustooth-apparast om Bluetooth-functie Luid ker Oplad =
- Do not use the speaker near water , and do not Immersa them In any (lquid for Audlle Battery Siat & :tﬂﬂen- Vin‘:da "@'f:%p:’ggBE"‘- 9':’ drukt u 0‘9 de pﬂ:;'cﬂ:: "0000", De blauwe LED (Blustooth-interface zijd) zou beginnen ul Spl‘e er p aden
or pour any llquld on them (rciuded rechargeabile LI battary) te knippersn, de go-roc zal in de aangesioten modus keren, y . . . . .
<D0 e trour the spsptiee 140G T kot iin wil saisas piavional injury: Wanneer de LED-'ampje op de |uidspreker wordt lichtblauw, de go-rock CUBE |uidspreker voltage is |laag,
- Do not put the apeaker In any damp or high-temperaturs areas. .
Dok tangi i open Y celon, sBlustooth Interface side e o 1. Libatteri] heropladen
L ni rap, krnock, or ghal 16 devics.
- Do not use harsh chemicals, cleaning soivents to clean the device. Expandable bass chamber deslgn ek CUBE ::I:H"::.I:d .,::'f.:. :.'.:'n wannaer In stand-try Opladen via de Ingebouwds USB-kabel S
- Do not use any charger that ls damaged. / > — 2. Opiaden via PC / NB stopcontact of via USB AC adapter
U << . - >Bius LED begint te knipparen wanneer Steok de USB kabel In een USE 2.0-poort op uw computer of andere USB-adapter.
b blustooth Is verbonden,
Combination Mods »»$electeer "go-rack CUBE" »>» Druk op de paar-code "H000" -
>> Powar LED-Indicator In het tant roed: In laadmod
> Power LED-Indl dooft: volledig cpgelad
English / French / German / Itslian / Spanish / MNetherland / Japanese / Korean / B3 / fkshs " Let op: TRMS03SB and TRMSD3SR are able to support the non-Bluetooth devices
B - [FT=T)]  Forward ‘ as wall by using the bulit-in 3.5mm audlo Jack, but the muslc adjustment (songs and volume) Let op: Batterij vervangen Inge o and SERGRISSHEES
Volume Up lm- | Volume Down  Minl USB Cable 3.5mm Audio Cable must be opntm\ led directly from the dewoe_' players. Both TRMS03SE and TRMS038R's Aanbeveling omtrent de kwaliteit: oplaadbare Li-ion cell batterij / 3,7 V
o LET neacstor zrm; Interface Nethartand /22 yger functions are not able to support direct control. Ingebouwde standaard 3,5 mm audlo-plug Netheriand / 23
uatooth Il
Play/Pause
Engllah / 01
Problemen Oplossen $ 2 DiEH (TRMS03SE / TRMS03SR)
Als de Bluetooth luidspreker niet werkt, probeer dan het volgende:
- = [« o]
Operating Speaker Working In AV Mode
- Zorg ervoor dat voor het aanslulten van apparaten zljn de batterl] opgeladen
1. Short | to toggle pl cth
1. Charge your go-rock CUBE speaker 3 Sh:rt :x 3::'_/ ::3;? tK::d?ustgfoTu:naewmm aen - Schakel alle apparaten ult en zet e aan om te laten Zlen volgens deze glds R 27—
Upen opening the package, please make sure to do the following for full charging the speaker: 3' Shart press Farward or Back;am titton to dalsot sonis - Zong ervoor dat apparaten zich binnen 10 meter bereik HRusr—CSHBRORER N
Charging the enclosed Li-battery via the bullt-in USB cable for 3 hours. ' - Zorg ervoor dat de Bluetooth luidspreker is verbonden met het controleren van de blauwe LED-flitser 1x AE—h—a&fk ™ /., =
** Power LED Indlcator In steady red: In charging mode AV ACTIVE MODE : Bluetooth Blue Led flash twice every 2 seconds 1x gﬁﬁ'ﬁ' '
** LED indicator goes off. fully charged Let op: Sommige AZDP bron, zoals 3.5mm interface zender ondensteunt niet de 1 x EFERAES N
AVRCP profiel, zodat het niet kunnen overeen kemen met de afstandbediening functie. 1 x go-rock T/OTIL—F
2. Connect 3D Surround Maode (Only apply to TRMS03SR) I ﬂ
Open speaker of bluetooth interface side [__]
(v\?rth a:ached Mini USB cable), and preas Vol[+]Jover 1sec - Toggle go-rock CLBE speaker SRS 3D mode “
connect to speaker of power Interface side 5 e spec RO BluetontnigiE OB S REOA /A% BT USBIT RS — L
(Mth mnees port). m > > > 7 Bt spocemtie 24 eSSy SO (R
3D »» Bluetooth specificatie 2.1
3. Palr and connect the go-rock CUBE speaker :: ‘é"’d'm k"’s::ﬁ:ss; :1:1 A —
go-raock CUBE speaker Is In palring mode when power |s on. Bluetooth biue LED wlll flash 3 times and you can hear Aidle Vlr:eeafsta c;:edl : Y ; i eA(\?:CP) «BluetoothA >4 72 x—Afl
a rising tone, Operate your bluetcoth mobile phone or other Bluetooth device to start Bluetooth function, Find the A u .ao -n ening Profile ( N ) Oy Ty
= go-rock CUBE *, press the pairing sade = 0000 ", The blue LED { bluetooth interface side ) would start fashing , Chrging Speaker @ >> Frequentia Band: 2.402 ~ 2.4800GHz ongelicenseerde |SM-band
the go-rock CUBE will be the connected mode. ) o : == Audio uitvoer vermogen: 2W (gemiddeld) x 2
Power LED Indicator in dim blue : Power status in low power , may need to recharge. => Bereik: Tot 10 meter {in open ruimte)
»> Audlo Interface: SBC voor Blustooth .
- 1. Re-Charging on LI battery 3,5 mm audlo voor bakabalde #HAaEbEE—F
e rekOLEE >Blue LED turn on steatdy Rech: via th 1l B I
'S when standby( ne connection), echarging via the bulltin USB cable Fiaginsis L Batiany >> Oplaad voeding Bron: Met ISB +5 V bron voor Li batterij lader
oo < ﬂ >Blue LED Is start flashing 2. Charge vin PC/NB or wall outlet via USB AC adapter => Bedriff tijd: Maximale spesltijd voor ongeveer 8 uur u
when Bluetooth linked. Plug USB cable into a USB 2.0 port on your computer or other USB adapter. »> Verlsngbaar Bass Kamer Design
> Select “ gorock CUBE® > Press the pairing code v »> Cepatentesrd ohtwerp voor Ingebouwds single Intrekbare kabal S e
- 0000 - >> Powsr LED Indicator in ataady red: In charging mods >> Afmatingen: 81 x 81 x 85 mm (combinatie-modus) E_EE i SRR Wm LS
>> Power LED Indlcator goes off: fully charged 81 x 81 x 80 mm (verlengbaar met een enkele luidspreker) == ERMEAMUI—A  Minl-USBS Tl
Bulltdn Ratraciabls Vi BluetoothH 5527
Notlce: TRMS03SB and TRMS03SR are able to support the non-Bluetooth devices Bullt-In standard Changs USE Cabla Nethariand / 24 Hif:ﬁmt Jepanses [ 25
as wall by using the bulit-in 3.5mm aulio Jack, but the muslc adjustment {songs and voluma) 2.5mm audio plug Notice: For baitery replacement-
must be controlled directly from the device players. Both TRMS038B and TRMS0D3SR's Recommended for quality: Li-ion rechargeable cell battery- 3.7V
Englleh/ G2 user funclicne ara not able fo support direct control. Engllah /08
= —_— - 15 [~ ]
AEAOERESE AVE— FIZH#%E L
1. = e THC i
rounias ﬂﬂtll'lg ara I‘Isl:lquas (-1 aut-pal' AUIMS (TRMS03SB / TRMS03SR} ;:?ayﬁgﬂﬁéfﬁ':ggﬂgutﬁuﬁggﬁﬁtx;:L,;cm;gﬁ;\\bo o 3. A ERLE B H Ol RO ICAEY T TEET,
If the Bluetooth speaker d ok work, try the following: I AHRDU —TILEtr - EMETHETE .
T hrod Ty tlpwing AVPOFYTE—F : SYFFRET 2B RARCEDET.
SR TRBIC RN ET,
-Ensure connecting devices are charged not In low battery state - H cEsr i i
-Tum off all devices and then turn them on In order to show In this gulde Contenu : Enceinta avec ba rie MR Sy TRERLEY: - % - &
-Ensure devices are within 10 meter range ) A — Calsson de h/aﬁahdﬁp\nlement 2. EERlcOWT 3D+ = rj 2 FE— ] (RMS0ISROAMA)
-Ensure the Bluetooth Speaker is connected by checking the blue LED flash 1 menusl dhutilisath & Z¥ —H—DBluetooth-1 47 T —Afl i (+) ORS A 1PN EERLEHT. SRS 3DE— RFEAVCRDET.
. 1 carte de garantie (Mini—USBo—JiL44 <) &MIFT.
Notice : Some AZDP source like 3.5mm Interface transmitter can net support 1 battere rechargeable Lithium BB A IFT—AB (Mini—USBOR2454 <) > Movle Music > Stereo - Bass 3D
AVRCP proflle, so It can not perform remaote control function. 1 housze de transpart go-rack BT LIEAL, 3D
Mini— Usair—_Al
3. AE—H—DR_FPUICDINT
! = — ~ == - =
Port mini USB pour  Bouiton Marche 7 At Cable USB rétractable ¢ AU—H—FEOREBEACLT. BRERFULILEY. REDOSLTH=ETRECERLETHIE,
Specs rataurtBen o o e erene | ® rargement BT SETY, SEOMOBIustooth MBS IEE A >IC LTAPUSILET. AEP—H—%KEBLET @
>> Model : TRMS03SB / TRMS03SR el Emplacamer bittarle *go-rock CUBE" & LB &, AFULSI— 270 0 0 0L TLESV. S THRETREICSME.
»» Blueloath Specification 2.1 (hatterie foumie) RFPUSIEESHRBICRDET. AP —h - OBEDS LI FEETATE, REORUSMENTY.
> Power Cass :Class 2 [ | )
>> Advanced Audio Distribution Profile (A2DF ) ] Enceinta avec réceptaur Blustooth 1. BEExERLEY. ,a-
Audlo Video Remota Contral Proflle {AVRCP) Caisson de busse & déploierment =~ ~ IMoOUSEBRBRS—FILEFERALTIEEN.
»> Frequency Band : 2.402~2 4800GHz unlicansed ISM band ’ AT (S ALERL o R RS T B rr—
>> Audio output power : 2W ( average) X 2 = - . . s —. (AL
> Working Distance : Up to 10 melers { in open space ) L USB&—Fibid (VO DUSBE2. 002 S4B OUSBI Y I & ICERL T K&l
>> Audlo Interface : SBC for Blustooth Mode combing >“gu-rack CUBE" &R > - FE0000"R . _
3.6 mm for wired audio ] AR TR, RBoa T
>> Charger Power Source : With USB +5V source for charger Li battery L= — — .
>> Operating Time : Maximum playtime for about & hours -3 B (-fZ?)Izluetooth?J‘ﬂﬂb'CL\T&l-\i:ﬁ(;\ A-—FTAATSIT i MRS RTTIRAUS B S — Il
> ExOaTIaLID s oA ber ko | ERMBEAT USSURET. LHLEHS, EXREERETNE . R s S
>> Patented design for single-retractable cabls bullt-In Pvéuuant—— Sulvant I .& T (&M . U?-K‘r Zb?:ﬂii‘t‘ﬂﬁ!bt';‘zm. n f;!«;:g —KD3 57— EEOEN b A DBRFERA ELRIL/ 3.7V
& -] s audle 3,5 mm —_ — - ¥ g -
»> Dimansion : 81 x 81 x 95 mm ( Gombination mode ) voume + [+ 22l o] voume-  BBS SeOR dnpacasa 126 TRMSRASERLE TRMS0SSEmo 2 Ml R DR, dnpacasa 127
31 x 81x60 mm ( Extendable by single speaker } Indicateur témeoln de liatson audio avet la
Lacture / Pause llalson Bluetosth premiére encaeinte {avec battarie)}
Enplish / 04 Franch /06
B - =BlE ATl H E Al (rrmsoase / TRMS03SR)
Bluetooth®AE—H—FEATEZVLWESE, TROXEREEER T, BROREESD ECREBEEWL
- - = ]
Mise en marche des enceintes Commande a distance
oot - ZESHF T -ENTHSHEBRL T &0, EREVWSBSERERL T RSN,
1. sur les touches lecture se pour effectuer I'sction correspondante
1. Charge de vos enceintes go-rock Cube el o e Mo s i " - REE—RPLLTE S, FUSOHENES £PELT. BREES SHEFBDET. e s ER QIR HOIA =
A la premidre mise en marche, assurez vous de suivre les Stapes suivantes pour charger complétement vos enceintes : 3' A inas 67158 Hobchae Ko 51 Dl Gadarit nelie ab SetiGRRY (RS - 103 — ML AOEAER THEBEL TL TS, ZFZEAE b —
Chargez la batterle Intégrée 2 l'alde du clble rétractabie USB Intégré pendant 3 heures, “ORBMYEE s L . 5L HRETREICARSRTVS A TRBLT AL, i 2
*% |ndicateur tEmain rouge fixe : chargement en cours Mode de & dist : L'Indl ir témoln de Bluetooth cllgncte 2 fols toute les deux secondes. it =”
*¥% |ndicateur témoin éteint : chargement terming |- i" :::;! ez
x
A2DPIF AL &S ZIUO— FURYA MELDTE. 351%9TT—R hSAZwHIB uetoothT e
2. Connexion Mode 3D Surround Modéle TRMS03SR) DAVRCPEHH— L TVWELISFB0ET, UE— FITNBAEE TS TOVRLORIREFS0ET, T ﬂ
E::Lnﬁ:zntleﬁ:ergzir:t;smezr:;g:htez cale Appuyez sur |8 bouton + plus d'une seconde pour activer ce mode | ﬂ
(calle avec e cible mini USB) & celle . . EH’ I 2T BALEDTAIE EETAGCHOAY FE M@ EE =147 BUSBAY Aols
contenant la batterle {celle avec le port minl USB). 5 Movie Music > Stereo > B iD Aam gteR ol
3D ans >> E— R : TRMS03SB / TRMS035R UsBES diEiE
Céhis Mini LEB > BluetoothifE 2.1 (A2 2|8 HHz Z8)
3. Pairage et connexion Biuetooth des encelintes go-rock Cube o= éfge‘jof:;\ R o A R b i T ————
Les enceintes Go Rock Cube sont en mode pairage loraque vous les allumez, Lindicateur témoin Bluetoath clignote 3 fois et >> Bluetooth-"L1 7> . vanoed: Audio Distribution Prof/ e EEEACEHHOA S
I'snceinte emet un bip. Litilisez Ia fonction de pairage de vetre source Blustooth pour [a relier 3 vos encsintes, Yous trouverez o @ A—Fr ALFA FOT7ILAVRCP (Advanced Audio Distribution Profile) 545 HUR A @ R
périphérique "go-rock Cube” dans la |iste des périphériguss disponibles. Sélectionnez | st entrez | code de paitage "0000", Chargement »> FITIBASHE : 2.402~2.4800GHz unlicensed ISM band &
L'indicateur témoin Blustocth va clignoter & intervalle fixe pour signifier que vos enceintss sont connactées. Lorsque lndlcateur témoln de pulssance devient bleu, Il est nécessalre de recharger la batterle. > A—FrAHA : 2W X 2
>> FIRHEERE : 1 04— MLBLE (A—F2AR—ZT)
1. Rechargement de Ia batterfe Lithium »> F—F 1A 427 T—2A: SBC for Blueooth Esoc
>Lindicateur témoin Blkuetooth devient Rechargement via le cable intégrs USB 3.5MmMI Y LAA—F 1A [ — ]
el il S Ry AR ey e >> TR : USB +5VY— 22 FRLTF &0, = 1]
SLndicateur témoln Blastooth clignats 2. Vous pouvez fe charger via une prise USB : ordinateur ou chargeur secteur. o FREOEE | B8 RMN FCDET.
oot Is oo ectians st dtakiie Branchez |e cable USB sur votre ordinateur ou un chargeur USB. 2> TSI EE T s = s N
»> Sélsctionnez "go-rock Cube" > Entraz le code ds palrage »» indicateur témoln rouge fixe : chargement en cours s ‘Eﬁi—ﬂ‘f m:"};;-}ﬁ)b;f:léﬁbﬁfwk smer L] gmas mEmaEdasEZe  3smens AN
*DOO0" L »> T A2 S92 1 B1 x 81 %95 mm (EMRND T =
»> indicateur témoln ételnt : chargement terminé 81 x 8L x 60 mm (S3MRAE) / EWRAEDAAE
LR S
Note : TRMS035B and TRMS035R are able to support the non-Blustocth devices Note : Changement de |a batterie Céble USE do charge Intégré Jepenass 28 Koroan? 28
as well by using the bullt-In 3.5mm audic [ack, but the muslc adjustment (songs and volume) Type de batterie : Lion - 3,7 V
must be controlled directly from the device players. Both TRMS03SB and TRMS028R's T ——
Ererihi user functions are not able to support direct control. 8 e
1T o [ ]
AT HE ARSI A = EE
i i . LEY/EA D ol/EA Bt
Résolution des problémes Lautsprechereigenschaften (rrmsosss / TRmsoasr) 1. 2819 go-rock CUBE AT E SE8 LE20/5 018 B4 me §40/828 2580
Si vos enceintes Bluetooth ne fonctionnent pas, essayez les solutions suivantes : ZaE NEE 0l5iel R0 Ot AN E 820 BEGIUESE YPIEC 3.0 B2 &K HEE BH =Y 29E MBS0,
LhEE USB A0l S 28 HHE2IS SHEAH 3A2F S0t STEBL
-Agsurez-vous que les apparells connectés solent suffisamment rechangés ' Stromanschiussseite AVHEE OC: 5 SA ETIEDI} 2E201CH 284 2Hery
-Etelgnez tous les apparells et ré-allumez les en respactant la procédure décrite dans ce manuel Contenu : * HBLEDIAS0 HaMplae: 58 229
-Assurez-vous que les appareils 4 connecter soient 4 une distance inférieure 2 10 m il el Erwsltarbarss Basaraum Daslgn ** LEDRAI SOl 2S5tE SHO 2RSS
. i i i in indi echer [=]
-Agsurez-vous que vos enceintes Bluelooth soient connectées en vérifiant le témoin indicateur bleu. 1xBorutn i 2. o 3D H al. 2 E E E {2 = TRMSO3SROIE BI2)
Note : Certaines sources AZDP comme |es adaptateurs Blustooth audio 3.5mm ne sont pas i:i:ﬂr::::"uamiumbaueﬁe EREA DEHOIA Z9( A2 0lLUSBHOIEIH EE+ik 12014 =28 go-rock CUBE AT HHSAS 3D Z=ERE L},
compatibles avec le mode AVRCP (commande & distance) 1 x g -rock Handytesche ANAE HD , @R PIEIHOIA &0|(DILIUSBEES)
Hs e m > MOVI. MUSIG > >
3D
- - - B
Caractéristiques techniques LED MinlUSB Anschiuse  AnjAus Schalter Einziehbarse USB Kabal 3. go-rock CUBE AM32) & % Molg
B e 2l Bluctooth fir dudfo R meded #& & H go-rock CUBE A= IHO|Y SS0ICH ERSA LED= 34 201D ¥&5= L2217t SRI0. HA9 BREL
>> Caractéristiques Blugtooth: 2.1 - (kaalve aufiadbane Lithlumbetiarie) OIS &% &2 JIE SREA 4H B S0 SREA IS AIFSD 0189 LIS #=0 “go-rack CUBE”, ATHE &A @
g CT"' d: ;1‘;:;;9 i — IO SE°0000"% 2L MSLED(MSSA DIEIHI0IA &)J} ZH0IJ| AF#D. go-rock CUBES SRS IEEELL — =
simd : i HELEDI HXD ANHE BFER HEI R, go-rock CUBE A0 E A0 £X3iCt
> Profll Bluetooh supportés : AZDP F ] :Bluetooth Anschlusssaite = P =
AVRCP - -
Erwsharbarss Bassi Desl ; e el S
»> Bande de fréquence : 2.402~2.4800GHz eliarhie) Bassralm Design 3 am;g E'?B ;Iolﬂs ‘E:rag '9-
»> Pyissance de sorlie audio : 2X 2 W PHAAN E M LEOF e R AR ), U 28 WE
=>> Distance de fonctionnement : jusqu'd 10 méires en espace ouvert T —_— 2.USB AC HEIEI=E e 43 22pC/NBI EGIH EEE
> Interface audlo : Connectlon sans fll Blueteoth Kombingtionsbetrish T A g4l BAE &2 |6 USB OEIE Y USB 2.0 S0 USB A0ISS HiZe,
3,5 mm {connexion fllalre) >"go-rock CUBE™R 88 QoY 2C"0000°H » B
»> Source d'alimentation {charge batterie} : USB5S V ** HBLED XAISOl o 2 2@ RDEQ
>> Autonomie meaximale : 8 heures *+ HELED JAIS0 HE: &HER
>> Calsson de basse & déplolement N e Z: TRMS03SB and TRMS03SR are able to support the non-Blustooth devices HEOhsE UT4 USBEE HOI
>> Deslgn breveté : cble rétractable unliatéral Intagré Zurdok—ys [ j] =] Vorwara el G R i 35mm Sterokabel as wall by using the buill-in 3.5mm audio jack, but the music adjustment {(songs and valume) F: HHEE mAl W
>> Dimensions : 81 X 81 X 95 mm (an mode combiné) Loutstirie Hoch—{t o o)~ LaUilrke RUMSY  gyrce e e f0r Auclo must be controlled directy from the device players. Both TRMS03SB and TRMS03SR's Bd 97: 2/WM0IE NEEA 4 WER/ 3TV
81 X 81 X 80 (unité) / LED Bluetooth Anzelge worean 730 W8er functions are not able fo support direct control, —
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Bedienung Des Lautsprechers Arbeiten Im Av Modus (-1 s2S20) FesREY 2, 0819 B0 DEC
" 1. Driicken Sie auf play/pause um den Abspielvargang zu starten oder zu pausieren B B
%, Aididen Uos po-ick WadeiRuspsane ¢ dor berkefieten Lith . 2. Dricken Sie auf Vol oder Val- um die Lautstarke anzupassen -aHl ol B WEES ST SREUEE RelpC,
ie nach dem Offnen der Verpackung sicher, dass Sie den Lautsprecher mit der beigefiigten Lithiumbatterie B ABH O D2 O EHE T DA ANSEC
und dem USB Kabe! fiir 3 Stunden aufiaden. 3. Drilcken Sle den Vorwérts oder Zurlick Knopf um Lleder auszuwéhien E S A0A Rt = = - » TR
; -8H|2 &Y H9 = 1006 HALNYS o0} R EHRN
**| ED Stromanzeige leuchtet rot: Im Auflademodus AY AKTIVMODUS: Dle blaue Bluetooth LED Anzelge blinkt zwel ma| alle zwel Sekunden SEEEA ANGE MM SSLEDD A AS HOIELCH 1 x go-rock CUBE P CHEZ M i
**%| ED Anzelge erllscht: Vol| aufgeladen 1% MR EES -
FE=EHQAZDPUS, Ol E&P 3.5mm 2IEHOIA EfANHE AVRCP 1x R+
- DRWE NEAKAEC, YO 43 AoJs0 FSC N =0 ARELSEDET - Ly A=
# gﬁeﬂgﬁﬂ Blustooth Anschlussseite 3D surround modus (Nur far TRUS03SR) - h Lxgo-rock KM
(verbinden Sle cas Minl USB Kabel) und Driicken Sie Vol + fiir 1 Sekunde um die Go-rock Wiirfellautsprecher in den 3D Modus zu versetzen ?
schlieen sie @s an die Stromanschlussseite “
(Mnl USB Anschluss) an. by Movie Music BY  gterea EJ  Bass 3D 1= :
M LB Kaal 3D i REERR Mini USB B LT Y R FERFUSBiENIg
>> 28 - TAMS03SB / TRMS03SR WA
3. Anglelchen und verbinden der go-rock Wiirfellautsprecher >> REEA RF 2.1 TR
Die go-rock Wirfellautsprecher sind bereit zum Anschluss wenn angeschaltet. Die Blustooth LED Anzeige biinkt 3 Mal und >> @8 9 25
Sie kbnnen einen ansteigenden Ton horen. Bedienen Sie |hr Bluetoothhandy oder ein anderes Bluetooth-Gerdt um die >> HEH 202 WE 28 (AZDP)
Funktion zu ermaglichen, Suchen Sie nach “go-rock GUBE™, und geben Sie das Passwort “0000" ein, die blaue LED Anzeige Aufiaden Des Lautsprechers 202 uil2 8= Ao T8 (AVACP)
(Bluetooth Anschlusselte) wird anfangen zu blinken, der Lautsprecher Ist angeschiossen. Sollte die LED Stromanzelge des Sprechers hellblau werden, so Ist dle Batterle fast leer. >> FEDh4 BIE : 2,402~2,4800GHz HIgHAl ISM @i =
>» QCI2 £ @ 1 2W (BHI) X2
+ - 1. Aafladen der Lithlumbatterle >> &g Hel: H 10018 (WY B2A0M)
AE— >Die biaue LED Anzeige leuchist by Standhy Aufladen ber das USBE Kabel >> 2L2 PIEHHIA: @FF£E8 SBC
> | PR (Uirinemoiine, 2. Aufladen Gber PC/NB oder Steckuase via USE AC Adapter il gt ol aERK
et {3 mils >Die biaus LED Anzelgs bilnkt bel Verbindung. SchiieRen Sie das USB Kabs! in einen USB 2.0 Anschluss Ihres Computers oder eines >> &8 HA : USB +3V REOZ DB HiC2® 28
v anderen USB Adapters an. >> Eg AlZHET ZYl0] Al2t28A2H
»> Wahlen Sle “go-rock CUBE”  »> Geben Sle “D300" sln o P A . >> BOOs® AE #H CAe
Riipon e >> £ B4 Y Aol S LA o
LED Stromanzelge orllacht Voll aufgsladsn >>» 37 :81x81x95 mm ( ZHIZE ) R+ — __! =R FIRMINIUSBRER RN Srm B
: . 81x81x60mm (NS ATHE EW& ) IR
Hinwels: TRMS03SB and TRMS03SR are able to support the non-Bluetooth devices Hinwels: Bei Wechsel der Batterien sclite auf Qualitit geachtet werden: usa Korean 32 / EMPRI2
as well by using the bulltin 3.5mm audlo Jack, but the muslic adjustment {songs and valume) Lithium-lonen Aufladbare Batterie / 3.7V e
must be controlled directly from the device players. Both TRMS03SB and TRMS035R's
German/ 10 user functions are not able to support dinect control. Eingshaurter.3.5mm;Sterecarsohiuss Garman /11
& = e
= FA AR AR el
1 %W 1, play/pause : BEHEEE
C istiche Al I . 2, Vol+ /Vol- . AESH
Problembeshebung aratteristiche Altopariante (rrmsosse/ TRMS03SR) TRE%E WHERKE T AEEREETHIEE NRR M TR LM 3 << /5> WERAERE
” o . PIEEUSBE M {f {7 RET R, FRE AR =K
Sollte dar Bluetooth Lautsprecher nicht funktionieren, versuchen Sie folgendes: ::%gzmiggzgggﬂlgﬁi WRAEHSPIE BT E RN MR R
ol 7~
-Stallen Sie sicher, dass alle Gerits voll aufgaladen sind * Lato di connessiona per interfaccia
-Stallen Sle alls Gerlite aus und stellen Sle diese danach In der In diesam Handbuch dargesteliten Relhenfolge wisder an Lista delle componenti o
-Stallen Sle sicher, dass sich dle Gerste In siner Relchwalte von 10 m befinden 1 altopeariante x gorock CUBE el Ll 2. Wi 3D MEE ST eetResBRTRMS0ISR)
-Stellen Sie anhand der blauen LED Anzeige sicher, dass die Bluetooth Lautsprecher verbunden sind 1 x manusle utertts 0 RS SR AF I B A= Mini USB RN #, ¥ —# 0 WMI3D = = =
1 x schads di garanzia SRR BMini USBEE 323 A, AEAMWDER, = E i R —RARNE—EE=
Hinwels: Einige AZDP Quellen wie 3.5mm Anschlusstransmitter unterstitzen nicht das AVRCP Profil 1 x battesia ricaricabile al Litio Movie Music P
und kénnen daher nicht Gber die Fernbedienung gesteuert werden, 1 x astuccia per cellulare gorock > > > Bass 3D
3D EEEES
@ :: 3. Bt go-rock CUBE HINUETT IS BUR IS
Spezifikationen Pulsanta ‘ T —— EHTBEgo-rock CUBE speakerill 3 M I B 5 il &R 18 1 PO = 3 06 O B 30 1 M UG P ) T kT A 8,
P T e e eattacorn B vt n embleper foaios REERARESH TR LENEES SR METHNIES BEESESHSRY" go-rock CUBE” #HEA R €
>> Modell : TRMS03SB / TRMS03SR sudlo PR s L BMAEKBE" 0000° WV EEFEISEEBAMENEREAESH
>> Bluetooth Spezifikation 2.1 RN R e S A R R R ) S ERRN o e T FE M
>» Stromklasse: Kiasse 2 _ o 4
>» Erweltartes Audiovertellungsprofil (AZDP) Intarfaccia di ricarica Blustooth = 1. HANTT FE = 88 5t ,a-
ey e e L sesign mm/m s ad espansions ¥ > ‘ T — £ P AR US B A FT S INAY TE Sth FEHE, 4 L £ FRSE £ OB R L oy
>> Frequenzbandweite: 2.402~2 4800GHz unlizensierte ISM Bandweite el o
»» Audlo Ausgangsstérke: 2W { Durchschnitt) X 2 RSN AT NN ET AT EE R 2. B AARUSBARERRINN USBERRIET R
>> Arbeltsdistanz: Bls zu 10 Metern {Im offenen Raum) 5 Ot 1, 12 BT ) 65 FR PO AR L S B 75 MR AR I 1 W B =k 2R FRUS B 75 0 2 1T\ 75 S B T
»> Audioanschluss: SBC fir Bluelooth Combinazions modalita” > Wi * go-rock CUBE * > MAEK#&®
3.5 mm fUr Kabslaudia " ggo0” ‘"‘E!i : RERERERLEE
>> Stromiadequelle: USB +5V Quelie filr das Laden der Lithiumbatterien THBTE AR ER ABUSERE
> Akkulaufzelt: Maximale Absplelzelt von ungefshr 8 Stunden %; Exﬁgﬁggggﬁggggﬁgggﬁgﬁ.ﬁf@g&ggﬁ i MR
>» Erwelterbares Bagsraum Design \ £ 3.5mm i X ' .
>> Patentiertes Design fir ein eingebaules auszichbares USB Kabel e U R P S a— i — s e AREREIRKETER R MRS, (TRMS03SB & TRMSO3SR) ARRRLEAIER LY BEIERERAETRLEEHR /) 3.7V o
>>Mafe: 81 x 81 x95 mm (Kembinationsmodus) Volume +— . Volume - Ilmn::nﬂeuudh
81 x 81 x 80 mm (Erwelterbar durch dle elnzelnen Lautsprecher) /" Indicatore LED Blustooth
Riproduzions/Pausa
Gearman’i2 Itallan / 13
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Altoparlante Operativo Modalita" Di Avvio Av FLE THEE/T 48 (TRMs03SE / TRMS03SR)
1. Ricaricare il Vosiro altopariante gorock CUBE ; gremere r\\'plilsanbe Play“” Pat:‘se ’l’e' attlvare/Interrompere |a produzione. H BE HF ﬁ AA BJIZ
Aprire la confeziene ed assleurars! di Implementare una completa ricarlea prima di utliizzare |* altoparlante.  Premere Vol+/- par regolare | volume ] ] MEEFRVGEARE S T A -
Ricaricare la batterla al Litio mediante I cave USB per la durata di circa 3 ore, 3. Premers Il pulsante Avantl/Indistro per selezionars e canzene desiderate.
:: Ind!catpre LED rosso: In _rlca_rlw ) MODALITA" DI ATTIVAZIONE AV : L Indicators LED Blustooth lampeggla ognl 2 volta. . M E R RE - Ikt W RS - Eﬂﬁﬁﬂiﬂ
Indicatore LED spento: ricarica terminata bl A=E 5 ]
- SNREMEENE  BhREfHRAER 2R
1x go-rock CUBE ¥ L G M ERLEMAL
e i u - EREINERE KA LxEREALES
2. Connessione Modalita® Surround Tridimensionale (solamente utllizzablle su TRMS02SR) - MEESETERAETH NS SRS 1 REF
Ire |™al ( del|” Interfaccla Bluetooth .
?;rnrﬁ c:\:' ﬁ;fﬂ; ;T'aﬂ::) sc R Premere | pulsante Vol + per olire 1sec - Selezionare la modalita™ “go-rock CUBE speaker SRS 3D". L TR e
connetterlo alla relativa presa HK : FEADPRERREREI.SmmR T EZIBAVRCPTLIRE « BILAEEFREEERE - 1x gu-rock M
. =R . - P
3. Connessione con [ "altopariante go-rock CUBE ) R Minl Usa #C1 TR ARARSHER
L altopariante go-rock CUBE entra In modalita™ dl connesslone dopo essere stato acceso. L indicatore Bluetooth LED »> LR TRMS03SB / TRMS03SR R
lampeggla 3 volte emettendo un suono di beep. Utlizzare || Bluetocth medlante |~ attivazione dell” appostta funzione sul cellulare. = o >» EELERRK 21 el BRI L]
Visualizzare sullo schermo [a voce *go-rock CUBE *, premere Il codice di attivazione *0000”, |" Indleatore LED biu Ricarica Altopal‘lanta > HEAREA2
Uinterfaccla Bluetooth) sl apegnera™ mentre Il prodotto entrera™ In madaltia” dl cannessione. Quando " indicatore lumineso LED si accende di luce biu, I altopariante go-rock CUBE e scarico. > > BESF X PR B AR W R (AZDP )
EFEMARMSEIIERE (AVRCP)
= 1. Ricarlcare ie batterle agll loni dI Litlo > > $E3E 1 2.402~2 4800GHz unlicensed ISM band
- ‘ ’ >L" Indicatore LED biu sl accands quando La ricarica deve essere implementata mediante il cavo USB. Batteria agll fonl &1 Litlo ricaricablis > MM 2W X2
& In modaiita™ di sttesa (nessuna connessione) ESMSER 1088 { ngm)
)] i 2. Ricarlcare If prodotto mediante PC/NB oppure via adatitatore prosa a muro USB AC. ¥
< d @ >L"Indicators LED blu Inizia a lampeggiare Collegare il cave USB all"interno della porta USB2.0 sul computer oppure >» EMITH : EFITMRGBC) / W3S mmEREA Hesl
::I.;.Ii. vlgn: Implementata la connassions sull” adattatore USB. >> FRREIREIR : (EAUSB+SVIRIETTRWEE
»> Salezivnare * go-rotk CUBE =S Pmmnm:l:c:::-d: atthazione - matoot »> Indl LED s Al RS TR IE T i oV > EHEE :ﬂ;\]}\l]\ﬁ
»> Indlcatore LED spento: ricarica torminata > > R Bt
>> RRETFIE VE £148 ot
No1e:TRMS03SB and TRMSO3SR are able to suppart the non-Blusicoth devicss Informazionl: per sosthtuzlone batterie- Covo LSS Extrahile Incororets >> BRRST:81x81x85 mm (AGEMA) paiy TN PAMNIUSRABICIE! [N S R
as well by using the hulit-In 3.5mm audlo Jack, but the muslc adjustment (songs and volume) Raccomandato per garantire le massime prestazionk: batterla agll lonl dl Litlo / 3.7V 81x 81 x 60 mm (E—MNVERRT) o
must be controlled directly from the device players. Both TRMS03SB and TRMS03SR's il
[ uger functions are not able to support direct control. Press audio plug incorporate da 3.5mm Mtaltan £ 15 P N 37
Ricerca E Soluziona Dei Problemi Caracteristicas De Los Altavocas (rrmsosss / TRmsossR)
Se laltopariante Bluetooth dovesse presentara problem| durants ['uso, prego segulire la procedura M Indicata: ﬁ m %ﬁ HH E % E 1’E E it
- Assicurarsi che I'unita’ audic collegala sia dotata di batterie sufficientemente cariche . * Lataral de conaxionas Yy encandido 1. 75 1. play/pause : RS &
- Spegnere entrambl | prodottl & quindl Haccenderll En la caja R —— " . 2. Vol+ /Vol- : HEZE
- Assleurars| che Il prodotio venga utilizzate entre un ragglo di 10 m 1% Atavoz K CUBE nalo Epencioe T e s, WM 3C i IR T 51 75 20 ¥ A A 77 T8 A S €8, T S e 00 G e B = e St X 6 R 3. <</ >> : BIBSATHIRE
go-roc| A
- Agsicurarsi che [altopariante Bluetooth sia stato connesso quando INindicatore LED lampeggia 1 x Manual de Instrucclones PIEUSBAE L RN AT S, RN EE M= _
1 x tarjets de garantia _ REAEHE BEFHSERTSRMERNIERR
et e e ; EERT A B
Informazionl : Alcune sorgentl come A2DF come trasmettitorl d” interfacela 3.5mm non supportano profl|| AVRCP, 1 x Bateria recargable de Litio wsFpenss ﬁE ISR R
a funzione di controllo remoto non puo” essere implementata. 1 x Funda de poliuretanc go-rock v n—
nl 2. B D LEE S T umt AR eESTRMS035R)
o - ' . R SR AE IR I N EMini USBRB B ATILE, REE+EE—HTHARNIDER, R =187, 2 —REANHE—MEH
Speclflche Tecniche Indloador LED dé encendids  Puarto MInf USB para  Botn de encendido ‘ Gable USB retriedl pera la EERRRFRAMini USBED } :
it LR e T axap B GFEF M gesce= ] se=i
»> Modello : TRMS03SB / TRMS03SR MR (mtori rocargaie do 100 ki) - 3D =
>> Specifiche del prodotto: 2.1
»> Classe del prodotto: Classe 2 3. M go-rock CUBE MM BT MW SR
>> Profllo di distribuzione audio avanzata (A2DP ) =Lateral de bluetooth 9 I
Profilo controllo remato audio video{AVRGP) L§TFFgo-rock CUBE speakerB RA RN BIF BRI SANG=RHIWIRE LT U#TEN Mo EARRESZR
o e o e e b el S v ooz a BB 0T Diaafo Expanalsla THEERHEAEFIENREETNNILY, REESEFRSRA" go-rock CUBE" WARXNERE" 0000° #=E A 1HAR @
Suckia) d’;‘!“:wz?-m edia;’x = TRRER ARSI " R\ EESFRAT R AR AR ARS i -
>» Distanza operatlva : cltre 10 metr { non In spazio aperto) SRR KT AT ST, A AW RAI T
>> Interfaccla audlo : SBC pear Blustaoth Modo Combinacio 1. Bepnor FE=easth
) -3.5 mm per cavi audio o B SEEE T EEN N SRR 5 Fl AMUS Bfer Hr g Bt 7 XA NG ER th 35 B, S H (5 SR EE R
>> Sorgente eletirica : con sorgente USE +5V per batteria ricaricabile al Litio WA st
>> Durata operativa : circa 8 ore max T 2. B E AR USBS SE i B H S USBZE S s T 7
>> Deslgn camera .bassl ad espansicne - B ] T (6P =l St b, e O 4.y 5 R P R U S B 3 e 42 O 4 - ML sl e 3R FH U S B3 e B8 M T FEEBh
>> Gavo astraibile incorporato Coass: Cable Minl USB para Cabla de audio con s¥% " go-rock CUBE " s WAENER 0000
>> Dimensioni : 81 x 81 x 95 mm ( modalita’ di combinazione ) e = volumen o tan (vl cetiarde s B *FEED  ARERITAOan
81 x 81 x80 mm ( estendibile mediants altopariante singolo ) / e nﬁ@ﬁﬁ'}z - S RIT AT IR
R Reproduseién / baysa  S51oM Blugtooth ir B ST EAESHESRRETRY AN, a6 ARRUSBIREG
Epan W AREAS SmmEREEHEEIBHEE. HW: mERS A
IR IR 0 ) e St R, 5 O e R 2 4 T R D . POAERED. Smmil E M4 MENEAERMECIESESR / 3.7V
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- BRESNENDESEE - HIEGERRE
SERERANAT. - BHaET RS
- AREIVEMEARA

- EEEeRTTAREST W NCSEFRRS

FEW : FBAZDPEUREEMES. SmmEEE O TRFAVRCPIIRE - BEULFARFAMERE -

= on ML A

>» BT TRMS03SB / TRMS03SR

NCCHE

BATTRGHEZEHNRNARN - BT - AT - ARAEATEFBNEMERR  ATHERRME R 2RI -

R Rass G REEREEE ETRSKES | BRESTERER - BUlSE - hesnTERselneER
IASHES - FRUETREERZRANEE - GHENEERFATZOZEERTR - RBREBNATEN R G2 TE -

Federal Communication Commission Interference Statement
This e?uipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.

These

imits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with

the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there s no guarantee that interference will
not occur in a particular instal lation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to carrect the interferenceby

one of the following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

: : giﬁif * -Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
> > B S IAIDR) This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the fol lowing two conditions:
R R ALEE ThEE W I (AVRCP) {1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interferance received,

> > 33K 1 2.402~2.4800GHz unlicensed ISM band
>> MV : 2w X 2
»>> WL SEEN : 102K (FFMZE)
>> SO EHFIHSEGBC) / M35 mmERSE
>> FERER : EAUSB+5VERH fTERMFTES
> > SEHIRSE ; $9)0T
»>> BMELSEE
>> PREEFIRN b LR
>» FRAT 8181 %95 mm (ESRE)
81x 81 x 60 mm (E—EWEERART)

including interference that may cause undesired operation.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate this equipment.

IMPORTANT NOTE:

FCC Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrelled environment.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Replaceable Battery Caution

Caution: Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Dispose of used batteries according to the instructions.




